
R3D 2.0 NIGHT SIGHTS FOR GLOCK 17/19/27 - R3D 2.0 NIGHT SIGHTS
STANDARD HEIGHT GLOCK17/19/22/24 GREEN

XS second-generation R3D night sights are engineered to give you a brighter,
stronger set of sights. Easily install your sights with a set that requires 50% less
force for installation. R3D sights are built to withstand years of EDC use and
abuse. The set drives focus downrange using a serrated blacked-out rear sight
and a dual-illuminated tritium photoluminescent front sight. R3D sights are the
brightest notch and post option for fast and accurate shooting in bright and low
light. Fits 17,19,22-24,26,27,31-36,38  

Attributes

Name: R3D 2.0 NIGHT SIGHTS STANDARD HEIGHT GLOCK17/19/22/24 GREEN
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 430109185
Mfr. No.: GL-R201P-6G
Make: Glock
Model: 26,19,17,27,38
Sight Color: Green
Style: Square Notch
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533003711

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die R3D 2.0 Nachtsichtvisiere
für Glock 17/19/27

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der R3D 2.0 Nachtsichtvisiere von XS SIGHT SYSTEMS. Diese Visiere sind
darauf ausgelegt, Ihnen eine verbesserte Sicht und Genauigkeit bei verschiedenen Lichtverhältnissen zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Modell geeignet ist (Glock 17, 19, 22, 24, 26, 27,
3136, 38).
Verwenden Sie die Visiere nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visiere, um sicherzustellen, dass sie frei von Beschädigungen
sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und extremen Temperaturen, um die Lebensdauer der Visiere zu
verlängern.
Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven Reinigungsmittel, um die Visiere zu reinigen.
Achten Sie darauf, dass die Visiere sicher an der Waffe montiert sind, bevor Sie diese verwenden.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Verwenden Sie die Visiere nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie die alten Visiere gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Verwenden Sie das mitgelieferte Installationsset, das 50 % weniger Kraft benötigt.
Montieren Sie das hintere Visier zuerst, gefolgt vom vorderen Visier.
Stellen Sie sicher, dass beide Visiere fest und sicher sitzen.

Nutzung:

Richten Sie die Visiere auf Ihr Ziel aus und stellen Sie sicher, dass das hintere Visier in der Mitte des
vorderen Visiers positioniert ist.
Nutzen Sie die beleuchteten TritiumPhotolumineszenzFunktionen für bessere Sicht bei schwachem
Licht.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Sammelstellen für gefährliche Abfälle, falls erforderlich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass Sie bei Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit des Produkts die zuständige Stelle in
Ihrer Region kontaktieren sollten. Achten Sie darauf, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Wir wünschen Ihnen
viel Freude und Sicherheit mit den R3D 2.0 Nachtsichtvisieren von XS SIGHT SYSTEMS.
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R3D 2.0 Night Sights Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the R3D 2.0 Night Sights for your Glock 17/19/27. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your night sights. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific model of Glock (17, 19, 22, 24, 26, 27, 3136, 38).
Always handle firearms and accessories with care. Follow all standard firearm safety practices.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the night sights for any signs of damage or wear.
If you notice any malfunctioning or damage, discontinue use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
The R3D night sights are designed for adult use only. Ensure that younger users are supervised and educated
about proper firearm safety.
Avoid using the sights in conditions where visibility is severely compromised, as this may affect your shooting
accuracy.
Do not attempt to modify or alter the night sights in any way, as this may compromise their safety and
effectiveness.
Always ensure your firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Necessary Tools: Ensure you have the appropriate tools for installation, including a sight pusher and
any other necessary equipment.
Safety First: Confirm that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Sights: Use the sight pusher to carefully remove the existing sights from your Glock.
Install R3D Night Sights:

Align the rear sight with the dovetail on the slide and press it into place.
Repeat the process for the front sight, ensuring it is securely seated.

Check Alignment: Once installed, check the alignment of the sights to ensure proper accuracy.
Test Functionality: After installation, test the sights in a safe environment to confirm they are functioning
correctly.

Usage Instructions

Practice regularly to become familiar with the sight picture and gain confidence in using the R3D night sights.
Use in a variety of lighting conditions to understand how the sights perform in both bright and low light
environments.
Maintain a proper grip and stance when aiming to maximize accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn night sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
electronic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the R3D 2.0 Night Sights, please consult the manufacturer's website or
contact customer support directly.



Thank you for following these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the R3D 2.0 Night
Sights!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Mire Notturne
R3D 2.0 di XS Sight Systems

Introduzione
Le mire notturne R3D 2.0 di XS Sight Systems sono progettate per migliorare la tua esperienza di tiro con i modelli
Glock 17, 19, 22, 24, 26, 27, 3136, e 38. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni utili
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le mire solo su armi da fuoco compatibili.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che possano compromettere la tua sicurezza o quella degli altri.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare le mire, assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso.
Non tentare di modificare le mire o l'arma in modo che possa compromettere la sicurezza.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione delle mire.
In caso di malfunzionamento del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione un cacciavite appropriato e un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Verifica che l'arma sia scarica e priva di munizioni.

Installazione:

Rimuovi le mire esistenti seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona la mire posteriore nera con scanalature e la mire anteriore fotoluminescente a trizio sul
rispettivo alloggiamento.
Assicurati che le mire siano ben fissate e allineate correttamente.

Uso:

Quando utilizzi l'arma, mantieni sempre il focus sul bersaglio attraverso le mire.
In condizioni di scarsa illuminazione, approfitta della luminosità delle mire R3D per migliorare la tua
precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti per armi da
fuoco e accessori.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire in modo sicuro le mire e altri accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza e all'uso delle mire R3D 2.0, contatta il tuo rivenditore locale o il
produttore.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare le mire notturne R3D 2.0 in modo efficace e sicuro. Ricorda
sempre di rispettare le leggi locali e di mantenere un comportamento responsabile durante l'uso delle armi da fuoco.
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Säkerhetsinstruktioner för R3D 2.0 Nattkikare för
Glock 17/19/27

Introduktion
Tack för att du valt R3D 2.0 Nattkikare från XS Sight Systems. Dessa sikten är utformade för att ge en ljus och exakt
sikte under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd finns för sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om du märker några skador eller defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av sikten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Använd den medföljande installationsanvisningen för att säkerställa korrekt installation.
Applicera 50% mindre kraft vid installationen för att undvika skador på produkten.
Kontrollera att sikten sitter ordentligt på plats innan användning.

Användningsanvisningar:

Justera sikten för att passa dina individuella behov och preferenser.
Testa sikten i en säker miljö för att säkerställa att de fungerar korrekt.
Var medveten om ljusförhållandena och justera sikten vid behov för optimal prestanda.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en auktoriserad återförsäljare för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.


